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ALLAHVERDİ ԤLİMİRZԤYEV

AZԤRBAYCANIN İLK HԤRBÇİ QADINLARI MİXİ YAZILARDA

HΩrbi-siyasi tariximizin müxtΩlif dövrlΩrindΩ ΩnΩnΩvi olaraq qadınlarımızın şücaΩti xarici müdaxilΩyΩ
qarşı mübarizΩdΩ vΩ beynΩlxalq arenada tanınmağımızda hΩlledici amillΩrdΩn olub. HΩlΩ e.Ω. III minilliyin ikinci
yarısında Urmiya gölü hövzΩsindΩ formalaşan lullubi vΩ quti tayfa birliklΩri Ön Asiyada gedΩn hΩrbi-siyasi
proseslΩrΩ qoşulurdular. Şumer-Akkad dövlΩtinin siyasi yüksΩlişi dönΩmindΩ “dünyanın dörd cinahının
hökmdarı” Naram-Suenin (e.Ω. 2236-2200-cü illΩr) hΩrbi ΩmΩliyyatlarından biri güclΩnmΩkdΩ olan lullubi tayfa
birliyinΩ qarşı yönΩlmişdir. Ona qarşı lullubilΩrin ölkΩsindΩ yaranmış hΩrbi koalisiyada Sidur (hurri dilindΩn
tΩrcümΩdΩ “Qız”) adlı qadın da iştirak edirdi. Naram-Suenin “QΩlΩbΩ stelası”nda o vΩ daha iki döyüşçü uzun
hörüklΩri ilΩ tΩsvir olunub.

Mari dövlΩt arxivinin (Suriyada) iki sΩnΩdindΩ qutilΩrin 10 min döyüşçüdΩn ibarΩt  ordusuna komandanlıq
edΩn “Navaritum” adlı qadın haqqında mΩlumat verilir. O, e.Ω. 1770-ci illΩrdΩ Elam hΩrbi birlΩşmΩlΩrinin dΩstΩyi
ilΩ Babilistanda Larsa şΩhΩrinin (indiki İraqda Senkere qΩsΩbΩsi) mühasirΩsinΩ komandanlıq etmiş, Ωsir alınmış,
sonra azad edilmişdir.

Açar sözlԥr: qΩdim AzΩrbaycan, mixi yazılı mΩnbΩlΩr, qutilΩr, lullubilΩr, hΩrbçi qadınlar.

Xalqımızın hԥrbi-siyasi tarixinin erkԥn mԥrhԥlԥsi ilk tayfa birliklԥrinin formalaşmağa
başladığı vԥ beynԥlxalq siyasi arenaya atıldığı Orta Tunc dövrünԥ tԥsadüf edir. Mԥhz bu
dövrdԥ Urmiya gölü hövzԥsindԥ mԥskunlaşan etnik toplumlar qonşu xalqların yazılı
mԥnbԥlԥrindԥ ԥks olunmağa başlayır. Döyüşkԥnliyi ilԥ seçilԥn lullubilԥr vԥ qutilԥr  mütԥmadi
yürüşlԥri ilԥ Şumer-Akkad dövlԥti üçün ciddi tԥhlükԥ yaradırdılar. Lullubi vԥ quti hԥrbi
birlԥşmԥlԥrinin tԥrkibindԥ kişilԥrlԥ yanaşı zԥrif cinsin nümayԥndԥlԥri dԥ fԥallıqları ilԥ
seçilirdilԥr.

Bu barԥdԥ mԥlumat verԥn ԥn qԥdim mԥnbԥ Şumer-Akkad dövlԥtinin hökmdarı Naram-
Suenԥ mԥxsusdur vԥ elm alԥmindԥ “Qԥlԥbԥ stelası” adı ilԥ tanınır. 2 m×1 m ölçüsündԥ
ԥs ra rԥngiz sԥnԥt nümunԥsi olan bu abidԥ 1898-ci ildԥ, aprelin 6-da Jak de Morqanın rԥhbԥrliyi
ilԥ fransız arxeoloqlarının İranın Şuş şԥhԥrindԥ (qԥdim Elam dövlԥtinin paytaxtı Suz; Xuzistan
vilayԥtindԥ) apardığı qazıntılarda aşkarlanmışdır. Abidԥnin üzԥrindԥ 2 fԥrqli mԥtn var. Naram-
Suenԥ mԥxsus birinci mԥtn olduqca zԥdԥlidir (şԥkil 2) vԥ ilk dԥfԥ Vinsent Şeyl tԥrԥfindԥn
1900-cü ildԥ oxunub [24, ss. 53-55, pl. II]. Elam dilindԥ olan ikinci mԥtn stelaya 1000 il sonra
ԥlavԥ edilib vԥ mԥzmunundan bԥlli olur ki, stelanı e.ԥ. 1158-ci ildԥ Babilistana genişmiqyaslı
hԥrbi yürüş tԥşkil edԥrԥk Kaşşu sülalԥsinin hakimiyyԥtinԥ son qoymuş Elam hökmdarı I
Şutruk-Nahhunte qԥnimԥt kimi Sippar şԥhԥrindԥn gԥtirmişdir [17, s. 76, № 22]. Hazırda bu
qiymԥtli sԥnԥt incisi Luvr muzeyindԥ nümayiş olunur.

Naram-Suena mԥxsus olan mԥtnin oxunuşu çԥtinlik yaratmasa da, fraqmentar ol -
duğundan mԥzmunu müxtԥlif cür izah olunur. Mԥtndԥ salamat qalan d[na-r]a-am-dEN.ZU.
da-num a[nubanini] si-dur ú sa-tu-ni sa-du-i lu-lu-bi-imki ip-hu-ru-[ma] illatam [ša] im-
[ta-qi]-it [a]-na…in kiš...šu...zu...a-mu-r[u] ifadԥsini “Qüdrԥtli tanrı [Nar]am-Suen A[nubanini]
(?), Sidur vԥ Satuninin birli[yinԥ] Lullubum ölkԥsinin dağlarında qalib gԥldi. Kiş şԥhԥrindԥ
[bu abidԥni tanrı Zababaya] (?) ithaf etdi” kimi izah etmԥk olar [11, ss. 90-92; 1, s. 100].

Mԥtn Naram-Suenin lullubilԥrlԥ döyüş sԥhnԥsinin qabartma tԥsvirlԥri ilԥ müşayiԥt
olunur. Tԥsvirdԥ Naram-Suendԥn aman dilԥyԥn Sidur vԥ daha iki lullubi döyüşçüsü uzun
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hörüklԥri ilԥ diqqԥti cԥlb edirlԥr. Sidur ismi hurri dilindԥn “qız” mԥnasında tԥrcümԥ olunur
[20, s. 229]. Abu-Salabihdԥn tapılan tanrılar siyahısında Sidur adlı ilahԥ (?) xatırlanır [6, s. 14].

“Qԥlԥbԥ stelası”nda Sidur vԥ daha bir lullubi döyüşçüsü bԥbir dԥrisindԥn hazırlanmış
yapıncı ilԥ tԥsvir olunub. Bu ԥnԥnԥvi geyim növü e.ԥ. I minilliyin birinci yarısında da Urmiya
hövzԥsi sakinlԥrinin (mannalıların) vԥ madalıların (=midiyalıların) mԥişԥtindԥ qalmaqda idi.
O dövrdԥ regionun ictimai hԥyatında patriarxal münasibԥtlԥr hökm sürdüyündԥn bԥbir dԥ -
risindԥn hazırlanmış yapıncıları sosial statusu yüksԥk olan kişilԥr (Aşşur barelyeflԥrinԥ ԥsasԥn
ԥyanlar vԥ qalaların müdafiԥsinԥ cavabdeh komandanlar) daşıyırdılar [3, s. 144, 190, 200,
269, 364, 365, şԥkil 22, 35, 38, 48, 63, 64].

Lullubili Siduru Azԥrbaycanın “Janna Darkı” hesab etmԥk olar. “Sidur” ismi “Gilqameş
haqqında epos”un Akkad variantında xatırlanan “Siduri” ismi ilԥ eynilik tԥşkil edir. Hԥmin
eposda şԥrabçılıqla mԥşğul olan bu mifoloji personaj dԥniz sahilindԥ yerlԥşԥn meyxanԥnin
sahibԥsi (akkadca: sabītu) kimi tԥqdim olunur. Eposda onun ismi qarşısında “tanrı” deter -
minativi qoyulub, yԥni bu qadının obrazı ilahilԥşdirilib [4, с. 62-63, 191-194]. Maraqlıdır ki,
Gilqameşdԥn tԥxminԥn 150 il sonra yaşamış “Ku-Baba” adlı meyxanԥ sahibi olan başqa bir
qadın Kiş şԥhԥrindԥ yeni hakim sülalԥnin tԥmԥlini qoymuşdur [13, ss. 104-105].

“Kuta ԥfsanԥsi” adı ilԥ tanınan ԥdԥbi ԥsԥrin Qԥdim Babil nüsxԥsindԥ Naram-Suenԥ qarşı
fԥaliyyԥt göstԥrԥn hԥrbi koalisiyanın tԥrkibindԥ “umman manda” toplumunun şahı Anubanini,
onun zövcԥsi Melili vԥ 7 oğlu xatırlanır. Melili hԥmin mԥtndԥ ummašunu šarratu “onların
anası, hökmdar xanım” adlandırılıb [5, s. 246]. Bԥlkԥ dԥ “Qԥlԥbԥ stelası”ndakı “hörüklü
döyüşçülԥrdԥn” biri Melilinin tԥsviridir].

E.ԥ. 1770-ci illԥrdԥ qutilԥrin hԥrbi dԥstԥlԥrindԥn birinԥ qadın başçılıq edirdi. Onun ԥsil
adı haqqında mԥlumat yoxdur; mԥnbԥlԥrdԥ o, mԥnsub olduğu yerԥ (vԥtԥninԥ) uyğun olaraq
“Navaritim” (“Navarlı”) adı ilԥ tԥqdim olunur. Bu qadın-komandan Mari şԥhԥrinin arxivindԥn
tapılan 2 rԥsmi mԥktubda qeydԥ alınıb.  Mԥktublardan biri hazırda Dԥmԥşqdԥ, Suriya Milli
Muzeyindԥ saxlanır.

Hԥmin mԥktubun bizi maraqlandıran hissԥsindԥ deyilir:
1. a-na be-lí-ia
2. qi2-bi2-ma
3. um-ma i-ba-al-pí-DINGIR.
4. ÌR.-ka-a-ma  
5. ṣa-bu-um NIM.KI.MA. ša a-na ma-a-at(ki) qú-ti-im  
6. il-li-ku a-n[a] ÈŠ.NUN.NAki-ma i-tù-ur  
7. ù i-na a-hi-ti-ia  ki-a-am eš-me um-ma-[mi] ṣa-b[u-u]m a-na ka-ak-ki-im  
8. a-na pa-ni-šu ip-ri-ik-ma sa-li-im-šu i[l-q]é
9. ù mu-ut-ta-tum [k]i-a-am i-qa-ab-bi um-ma-a-[m]i MUNUS. na-wa-ri-tim  
10. LÚ.GAL. MAR.TU-ša ik-si*-ši-ma id-di-in-ši an-ni-tam i-na a-hi-ti-ia eš-me
11. ù a-di-ni ta-ki-it-ta a-wa-tim ši-na-ti
12. ib-bí-i ha-mu-ra-bi  
13. ú-ul eš-me ta-ki-ta a-wa-tim ša-a-ti e-še-me-ma
14. a-na şe-er be-lí-ia a-ša-ap-pa-ar  la-ma ṭup-pí
15. be-lí-ia ša aš-šum şa-bi-[im a-na ma-al (?)-gi-]umki]
16. [à-ra]-dim a-na ş[e-ri-ia ik-šu-d]u  ṭup-p[a-am]...

“Mԥnim ağama söylԥ: İbal-pi-el, sԥnin qulun belԥ deyir: “Qutilԥrin ölkԥsinԥ getmiş
Elam ordusu Eşnunnaya qayıtdı vԥ mԥn eşitmişԥm ki, ԥsgԥrlԥr döyüşmԥk üçün yolları
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bağlayıblar, lakin o xanım onlarla döyüşmԥmԥk üçün razılığa gԥlib. Bԥzilԥri mԥnԥ deyib ki,
Navaritum – onların komandanı – ԥsir alınıb vԥ onu azad ediblԥr”. Deyilԥn şayԥlԥrdԥn mԥn
bunu öyrԥnmişԥm. Lakin indiyԥdԥk Hammurapinin dilindԥn bunu tԥsdiq edԥcԥk heç nԥ
eşitmԥmişԥm; bu baş verԥn kimi ağama xԥbԥr göndԥrԥrԥm. Ağamdan mԥktub gԥlԥnԥdԥk
ԥsgԥrlԥri Malqium ölkԥsinԥ göndԥrmԥk üçün ...” [14, № 26, ss. 62-65].

Mԥktubda ԥks olunmuş hadisԥlԥr İraqın şimal-şԥrqindԥ, Raniyԥ ovalığında yerlԥşԥn
Tԥll-Şemşara qԥsԥbԥsindԥ (qԥdim Şuşarra şԥhԥri) aşkara çıxarılmış mԥktublardakı mԥlumat -
larla üst-üstԥ düşür. Bu yerin sakinlԥri olan turukkularla bölgԥyԥ nԥzarԥti ԥlԥ keçirmԥyԥ çalışan
qutilԥr arasında vaxtaşırı hԥrbi qarşıdurmalar baş verirdi. Belԥ münaqişԥlԥrdԥn biri qutilԥrin
başçısı Enduşşe ilԥ turukkuları dԥstԥklԥyԥn Aşşur dövlԥtinin rԥsmi nümayԥndԥsi Varad-Şarrum
arasında danışıqlarla aradan qaldırılmışdı [21, ss. 32-37; 9, 44-45]. Qutilԥrin Şuşarra ԥtrafında
cԥrԥyan edԥn hadisԥlԥrdԥ fԥallığı Elam şahı Şuruhtuhu da narahat edirdi. Ԥrazi konfliktindԥ
Elam şahı turukkuları dԥstԥklԥyirdi vԥ bu mԥqsԥdlԥ Nabu-ilinin komandanlığı altında 12
minlik qoşununu qutilԥrԥ qarşı döyüşԥ yollamışdı [9, ss. 37, 136-137, text № 64]. Bԥlkԥ dԥ
hԥmin vaxt qutilԥrin siyasi mԥrkԥzi Navarda yerlԥşirdi vԥ elamlıların oraya yürüşü zamanı
Navaritim ԥsir alınmış, lakin namԥlum şԥraitdԥ azad olmuşdur. Bԥzi tԥdqiqatçılar hesab edir
ki, bu xanımı ԥsirlikdԥn elamlılar azad etmişlԥr [8, s. 266].

Navaritimin “10 minlik quti qoşunu” Mari arxivindԥn tapılmış digԥr mԥktubda (hazırda
Dԥr-ԥz-Zor muzeyindԥ saxlanır) xatırlanır. Hԥmin mԥktubun bizi maraqlandıran hissԥsindԥ deyilir:
1. şil2-li2-dEN.ZU. id-di-in a-nadi-ni-ik-timki

2. i-za-ab-bi-lu-[nim] u3 a-na pa-an NIM.KI.-ma uš-te-re-e-em
3. u3 um-ma-a-mi 1 li-[mi] şa-bu-um LU2. qu2-tu-u2
4. ša MUNUS. na-PI (wa)-ri-tim u3 a-na pa-an si-bu-ut ša-at-tim-ma
5. i-li-im a-na la-ar-sa3

ki pa-nu-šu-nu ša-ak-[nu]
6. u3 LU2. ba-bi-la2

ki iš-tu ma-al-gi-im[ki]

7. u-şe-im-ma udu-hi-a ša NIM.KI.-ma-MEŠ. i-na...
8. iš-hi-it u3 ha-am-mu-ra-pi2 i-na zimbir[ki] ...
9.  te4-ma-am an-ne2-em LU2. MEŠ.-šu-nu ub-lu-[nim]
10. u3 wu-u2-ur-ta-šu-nu aš-ta-al-ma
11. a-na iš-me-dda-gan u3 ha-am-mu-ra-pi2
12. ki-a-am ša-ap-ru um-ma-a-mi ma-a-at šu-ba-ar-tim
13. i-na qa-ti-ku-nu ki-la u3 şa-ba-am til-la-tam
14. a-na LU2. ba-bi-la2

ki la ta-na-ad-di-na
15. u3 a-na zi-im-ri-li-im šu-up-ra-ma
16. [şa]-ba-am til-la-tam a-na LU2. ba-bi-la2

ki

17. la i-na-ad-di-in
“...Silli-Suen elamlılara xeyli miqdar taxıl verib; o (taxıl – A.Ԥ.) Diniktum şԥhԥrinԥ,

elamlılara çatdırılmalıdır.” Onlar (qasidlԥr – A.Ԥ.) bunu da dedilԥr: “10 m[in] quti döyüşçüsü
xanım Navaritimlԥ birgԥ bayram mԥrasiminԥ 7 gün qalmış Larsaya yürüş etmişlԥr. Bundan
ԥlavԥ, Babilin sakinlԥri Malqium vilayԥtindԥn çıxıb, ... elamlıların qoyun [sürüsünü] talan
ediblԥr. Hammurapi [indi] Sippar şԥhԥrindԥdir.” Bu xԥbԥrlԥri hԥmin adamlar mԥnԥ çatdırdılar.
Mԥn onların nԥ edԥcԥklԥrini soruşdum. Onlar İşme-Daqana vԥ Hammurapiyԥ bu mԥlumatı
verdilԥr: “Subartu ölkԥsini nԥzarԥtinizdԥ saxlayın vԥ razılaşmaya uyğun olaraq qoşunu Babilin
şahzadԥsinԥ tԥslim etmԥyin. Bu xԥbԥri Zimrilimԥ çatdırın ki, o da onu (qoşunu – A.Ԥ.) Babilin
şahzadԥsinԥ tԥslim etmԥsin” [19, ss. 43-48].
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Mԥtndԥn aydın olur ki, Navaritum Larsa şԥhԥrinin (indiki İraqda Senkere şԥhԥrciyi)
alınması uğrunda gedԥn döyüşlԥrdԥ iştirak etmişdir [9, s. 32; 12, s. 113]. Ehtimal ki, Diniktum
şԥhԥrindԥ Elamın hԥrbi birlԥşmԥlԥri (muzdlu döyüşçülԥr) yerlԥşdirilmişdir.

Mixi yazılı kitabԥlԥrdԥ “Namar” (vԥ ya “Navar”) adlı 2 mԥntԥqԥ xatırlanır: biri indiki
Qa mışlının (Suriyanın şimalında) yaxınlığında yerlԥşirdi vԥ mԥnbԥlԥrdԥ bԥzԥn “Naqar” adı
ilԥ tԥqdim olunur [18, s. 73]. “Namar” (vԥ ya “Navar”) adlı ikinci mԥntԥqԥ Diyalanın yuxarı
axarlarında, Cԥbԥl Hamrin vԥ Qaradağ silsilԥsi arasında, Dԥrbԥndi-Şeyxxan keçidindԥn
cԥnubda yerlԥşirdi [15, ss. 198-201]. Mԥhz Diyala hövzԥsindԥ yerlԥşԥn Namar vilayԥtinin
ԥhalisini qutilԥr tԥşkil edirdi. II Aqumun (e.ԥ. 1595-1571) hԥrbi yürüşündԥn sonra bu vilayԥt
kaşşuların siyasi nԥzarԥtinԥ keçir. Babilistanın kaşşu ԥsilli bu hökmdarı bir kitabԥsindԥ “ağılsız
qutilԥri” (akkadca: niše saklāti gutî) fԥth etmԥsilԥ öyünür [16, № 16]. E.ԥ. I minilliyin Aşşur
mixi kitabԥlԥrinin mԥlumatına görԥ Namar, Allabriya (Urmiya gölündԥn cԥnubda), Halhubarra
(Mada ölkԥsindԥ vilayԥt), Van gölü hövzԥsindԥ yerlԥşԥn Hubuşkiya vԥ Nairi kimi ölkԥlԥrin
başçıları kaşşu mԥnşԥli hökmdar titulu (yanzi) daşıyırdılar. E.ԥ. 834-cü ildԥ Aşşur hökmdarı
III Salmanasar Namar ölkԥsinin Yanzi adlı hökmdarını mԥğlub etmişdir [22, I, §§ 573, 637,
639, 682; 22, II, §§ 13, 21, 56, 147, 168]. Manna şahı İranzunun (e.ԥ. 740-719) vԥ II Sarqona
xԥrac verԥn madalı (=midiyalı) şԥhԥr hakimlԥrindԥn Anzinin adlarında da “yanzi” titulunun
olduğu nԥzԥrԥ çarpır [22, II, §§ 6, 56, 147, 149; 24]. Demԥli, adı sadalanan yerlԥrdԥ hakimiyyԥt
kaşşu mԥnşԥli sülalԥlԥrԥ mԥxsus idi. Güman etmԥk olar ki, qutilԥr etno-dil baxımından
kaşşulara (kaspilԥrin genetik sԥlԥflԥrinԥ) qohum olmuşlar.

Belԥliklԥ, hԥrb tariximizin erkԥn çağına etdiyimiz ekskursdan aydın olur ki, hԥlԥ e.ԥ.
III minilliyin ikinci yarısında Azԥrbaycanın qadın komandanları hԥrbi münaqişԥlԥrdԥ fԥal
iştirak etmԥklԥ Mesopotamiya hökmdarları üçün ciddi tԥhlükԥ yaratmışlar. Onların  fԥaliyyԥti
hücum taktikası üzԥrindԥ qurulduğundan vԥ siyasi proseslԥrin gedişinԥ ciddi tԥsir gös tԥr -
diyindԥn qüdrԥtli hökmdarlar onlarla hesablaşmalı olmuşlar.

Qeydlԥr
1. “Anubanini” isminin digԥr yazılış formaları da mԥlumdur. Belԥ ki, isim Sar-puli-

Zöhab  mԥtnindԥ fonetik komplementli başlanğıcla (Annu-ba-ni-ni), “Kuta ԥfsanԥsi”nin
Qԥdim Babil nüsxԥsindԥ isԥ hecalı formalarda (AN/Anu-ba-ni-ni) qeydԥ alınıb. Hesab edirik
ki, “Kuta ԥfsanԥsi”ndԥ, Sԥr-Puli-Zöhabdakı qayaüstü kitabԥdԥ vԥ Naram-Suenin “Qԥlԥbԥ
stelası”nda eyni şԥxsdԥn – Lullubum ölkԥsinin hökmdarı Anubaninidԥn – bԥhs olunur [1].

2. “Tanrı Zababa” oxunuşu Kiş şԥhԥrinԥ (indiki İraqda Tԥll-Uheymir vԥ Tԥll-İnqarra
qԥsԥbԥlԥri) ԥsasԥn bԥrpa olunur; Zababa bu şԥhԥrin qoruyucu tanrısı idi. Şumerin vԥ Akkadın
ԥn qԥdim hökmdarlarının, o cümlԥdԥn Naram-Suenin atası vԥ ԥmisinin titullarında “Kiş şԥ -
hԥrinin şahı” ifadԥsi ԥn önԥmli yer tuturdu.

3. Mԥtnlԥrdԥ hecalı oxunuşlu işarԥlԥrlԥ yiyԥlik halında na-wa-ri-tim (hԥrfԥn: “Navarın”)
formasında yazılıb (ismin adlıq hal forması: na-wa-ri-tum). Bu yazılışlardakı -t- Akkad
dilindԥ qadın cinsini ifadԥ edԥn formantdır. Bԥzi tԥdqiqatçılar “Navaritim” ismini namrum
(akkadca “parlaq, bԥyaz”) sözünԥ ԥsasԥn “Bԥyaz xanım” kimi etimologiya edirlԥr [7, s. 17].
Nuzi şԥhԥrinin (Kԥrkük yaxınlığında) e.ԥ. II minilliyin ortaları ilԥ tarixlԥnԥn hesabat sԥnԥd -
lԥrindԥ buna bԥnzԥr adla – Navirtu, başqa bir qadın xatırlanır. Mari mԥtnlԥrindԥ bԥnzԥr kişi
şԥxs adları da (na-wa-ar-a-mu-me, nа-wa-ar-ki, nа-wa-ar-LUGAL, na-wa-ar-zi, na-wa-
ar-šar-ri, qadın ismi f(d) na-wa-ar-e-li vԥ s.) qeydԥ alınıb [10, s. 103].

4. Mari şԥhԥr-dövlԥtinin hökmdarı Zimrilim (e.ԥ. 1775-1761-ci illԥr) nԥzԥrdԥ tutulur.
5. Eşnunna şԥhԥr-dövlԥtinin (Diyala çayının cԥnub hövzԥsindԥ indiki Tԥll-Ԥsmԥr
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qԥsԥbԥsi) hökmdarı II İbal-pi-el (e.ԥ. 1779-1765-ci illԥr) Aşşur dövlԥtinin amori mԥnşԥli
sülalԥsinin banisi I Şamşi-Adadın (e.ԥ. 1809-1776-cı illԥr) müttԥfiqi idi.

6. Ebarti sülalԥsinin nümayԥndԥsi olan Şuruhtuh e.ԥ. 1800-1772-ci illԥrdԥ Elamı idarԥ
edirdi. Suzdan tapılan mԥtnlԥrdԥ onun ismi Siritehu, Sirtuh formalarında yazılıb.
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THE FİRST WOMEN WARRIORS OF AZERBAIJAN IN CUNEIFORM TEXTS

The paper is devoted to the analysis of cuneiform texts containing information about the military clashes
of the early inhabitants of the Urmia basin of the Lullubians and Kutians with the rulers of Mesopotamia. In
these clashes, women took an active part. One of them, Sidur, ruled the Lullubians fighting the Akkadian king
Naram-Suen (2236-2200 BC). Her name in the Hurrian language means “girl.” In the Victory Stela of Naram-
Suen, she, along with two other characters, is depicted with a long braid.

Two letters from the archives of the city of Mari (first quarter of the 18th century BC) contain information
about a woman named Navaritum (“A resident of Navar/Namru”), who commanded the ten-thousandth Kutians
army. During the storming of the city of Larsa, she was captured, but the aliens of Elam freed her later.

Keywords: ancient Azerbaijan, cuneiform sources, gutians, lullubians, women warriors.

Аллахверди Алимирзоев

ПЕРВЫЕ ЖЕНЩИНЫ-ВОИНЫ АЗЕРБАЙДЖАНА
В КЛИНОПИСНЫХ ТЕКСТАХ

Статья посвящена анализу клинописных текстов, содержащих сведения о военных столкновениях
ранних обитателей Приурмийской зоны – луллубеев и кутиев – с правителями Месопотамии. В этих
столкновениях женщины принимали активное участие. Одна из них – Сидур – руководила луллубеями,
воюющими с аккадским царём Нарам-Суэном (2236-2200 до н.э.). Её имя в переводе с хурритского
означает «девочка». В «Победной стеле» Нарам-Суэна она, вместе с двумя другими персонажами, изобра -
жена с длинной косой.

В двух письмах архива города Мари (первая четверть XVIII в. до н.э.) содержатся сведения о
женщине по имени «Наваритум» («Жительница города Навар/Намру»), которая командовала 10
тысячным кутийским войском. При штурме города Ларса она попала в плен, но позже была освобождена
союзниками эламитами.

Ключевые слова: древний Азербайджан, клинописные источники, кутии, луллубеи, женщины-
воины.
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